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Art. 150

À l’article 17, § 3, de la même loi, les mots « 500 ml »
sont remplacés par les mots « 650 ml ».

Art. 151

L’article 18 de la même loi est complété par l’alinéa
suivant :

« La quantité de plasma prélevée, visée à l’article 17,
§ 3, peut, en fonction des acquis scientifiques, être
modifiée par le Roi. ».

CHAPITRE 11

De la collecte de données concernant
les déplacements des travailleurs entre

leur domicile et leur lieu de travail

Art. 152

Pour l’application du présent chapitre, on entend par :

—  « l’arrêté royal n° 141 du 30 décembre 1982 » : l’arrê-
té royal n° 141 créant une banque de données relatives
aux membres du personnel du secteur public;

—  « modes de déplacement principaux » : les moyens
de transport avec lesquels la plus grande distance est
parcourue par le travailleur entre le domicile et le lieu de
travail;

—  « travailleurs » : les personnes occupées au travail
en vertu d’un contrat de travail ou qui autrement qu’en
vertu d’un contrat de travail, fournissent des prestations
de travail sous l’autorité d’une autre personne;

—  « employeurs » : les personnes qui occupent les
personnes visées au présent article;

—  « mode d’accessibilité » : les différents modes de
déplacement (voiture, différents types de transport en
commun, moto, cyclomoteur, vélo, pied, …) qui donnent
accès au lieu de travail; il est tenu compte à cet égard de
l’aménagement existant de la voirie, des lignes de trans-
port en commun existantes, ainsi que des emplacements
de parking existants.

Art. 150

In artikel 17, § 3, van dezelfde wet, worden de woor-
den « 500 ml » vervangen door de woorden « 650 ml ».

Art. 151

Artikel 18 van dezelfde wet wordt aangevuld als volgt :

« De hoeveelheid afgenomen plasma, bepaald in arti-
kel 17, § 3, kan, in functie van de wetenschappelijke
verworvenheden, door de Koning worden gewijzigd. ».

HOOFDSTUK 11

Verzameling van gegevens over
de verplaatsingen van werknemers tussen

hun woon- en werkplaats

Art. 152

Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan
onder :

—  « het koninklijk besluit nr 141 van 30 december
1982 » : het koninklijk besluit nr 141 ter oprichting van
een databank met betrekking tot de personeelsleden van
de overheid;

—  « voornaamste verplaatsingswijzen» : de vervoer-
middelen waarmee de werknemer het grootste deel van
de afstand tussen de woon- en werkplaats aflegt;

—  « werknemers » : de personen die tewerkgesteld
zijn krachtens een arbeidsovereenkomst of die anders
dan krachtens een arbeidsovereenkomst, arbeid verrich-
ten onder het gezag van een ander persoon;

—  « werkgevers » : de personen die in dit artikel be-
doelde personen tewerkstellen;

—  « wijze van toegankelijkheid » : de verschillende
verplaatsingswijzen (auto, verschillende types openbaar
vervoer, motorfiets, bromfiets, te voet, …) die toegang
verschaffen tot de werkplaats; op dit vlak wordt rekening
gehouden met de bestaande straatinrichting, de bestaande
openbare vervoerlijnen en ook de bestaande parkeerplaat-
sen.
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Art. 153

§ 1er.
   
Les employeurs visés à l’article 152 qui occupent

en moyenne plus de cent travailleurs établissent tous
les trois ans un état donnant, sans que les travailleurs
ne puissent être personnellement identifiés, des rensei-
gnements relatifs aux déplacements des travailleurs entre
leur domicile et leur lieu de travail, afin de contribuer à
une meilleure gestion de la mobilité.

Ils établiront également cet état pour chaque site
comptant en moyenne au moins trente travailleurs.

§ 2. La moyenne des travailleurs occupés est calculée
selon les modalités fixées par le Roi pour le calcul du
nombre de travailleurs occupés habituellement en moyen-
ne en vue de l’institution ou du renouvellement des
conseils d’entreprise et des comités pour la prévention
et la protection au travail lors des élections sociales.

En ce qui concerne les services publics et les entre-
prises publiques autonomes la moyenne des travailleurs
occupés est calculée selon les modalités fixées par le
Roi.

§ 3. Cet état, établi au 30 juin de l’année concernée,
mentionne les renseignements énumérés ci-après confor-
mément aux modalités fixées par le Roi :

1°  l’organisation du temps de travail;

2°  la répartition des travailleurs en fonction de leur
domicile;

3°  la répartition des travailleurs en fonction de leur
modes de déplacement principaux;

4°  les modes d’accessibilité du lieu de travail;

5°  les mesures déjà prises par l’employeur en matière
de gestion de la mobilité;

6°  les problèmes de mobilité spécifiques à l’entreprise
ou l’organisation.

Cet état ne peut être utilisé à aucune autre fin que
celle prévue par le présent chapitre.

§ 4.  Les informations fournies par les travailleurs à
l’employeur afin d’établir les renseignements repris au
§ 3, ne peuvent être utilisées qu’à cette seule fin.

Art. 153

§ 1.  De werkgevers bedoeld in artikel 152 die gemid-
deld meer dan honderd werknemers hebben, stellen om
de drie jaar een verslag op met de inlichtingen betref-
fende de woon- werkverplaatsingen van de werknemers,
waarin de werknemers niet persoonlijk kunnen worden
geïdentificeerd, om zo bij te dragen tot een beter beheer
van de mobiliteit.

Ze stellen dit verslag ook op voor iedere vestiging met
een gemiddelde van ten minste dertig werknemers.

§ 2.  Het gemiddelde van de tewerkgestelde werkne-
mers wordt berekend volgens de door de Koning gege-
ven regels voor de berekening van het gemiddeld aantal
tewerkgestelde werknemers met het oog op de oprich-
ting of de vernieuwing van de bedrijfsraden en de comités
voor preventie en bescherming op het werk bij de sociale
verkiezingen.

Voor de overheidsdiensten en de autonome overheids-
bedrijven wordt het gemiddelde van de tewerkgestelde
werknemers berekend volgens de door de Koning be-
paalde regels.

§ 3.  Dit verslag, opgesteld op 30 juni van het betrok-
ken jaar, vermeldt de hieronder opgesomde inlichtingen,
conform de door de Koning bepaalde regels :

1°  de organisatie van de arbeidstijd;

2°  de indeling van de werknemers op grond van hun
woonplaats;

3°  de indeling van de werknemers op grond van hun
voornaamste verplaatsingswijzen;

4°  de wijze van toegankelijkheid tot de plaats van
tewerkstelling;

5°  de maatregelen die al werden genomen door de
werkgever op het vlak van mobiliteitsbeheer;

6°  de specifieke mobiliteitsproblemen van de onder-
neming of organisatie.

Dit verslag niet worden aangewend voor andere doe-
len dan die welke in dit hoofdstuk worden bepaald.

§ 4.  De informatie die de werknemers verschaffen aan
de werkgevers voor het opstellen van in § 3, vermelde
inlichtingen mag alleen voor dit doel worden aangewend.
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§ 5.  L’information nécessaire pour établir cet état, déjà
disponible sur support électronique au sein de l’autorité
fédérale, sera communiquée gratuitement au Service
Public Fédéral Mobilité et Transports par les organismes
publics concernés, comme la Banque-Carrefour de la
Sécurité Sociale, la Banque-Carrefour des Entreprises
et la banque de données relative aux membres du per-
sonnel du secteur public.

Art. 154

L’employeur communique, avant le 31 décembre de
l’année concernée, l’état visé à l’article 153 au Service
Public Fédéral Mobilité et Transports, qui gère une banque
de données reprenant par employeur les renseignements
relatifs aux déplacements des travailleurs entre leur
domicile et leur lieu de travail. Le contenu de cette banque
de données est accessible conformément aux modalités
prévues par le Roi.

Art. 155

L’article 3, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 141 du
30 décembre 1982 est complété comme suit :

« Cette banque de données contient également les
renseignements nécessaires pour établir l’état visé à
l’article 154 de la loi-programme du … ».

Art. 156

§ 1er.  L’article 15 de la loi du 20 septembre 1948 portant
organisation de l’économie, est complété par un point l),
rédigé comme suit :

« l) 1° de recevoir du chef d’entreprise tous les trois
ans l’état des déplacements des travailleurs entre leur
domicile et leur lieu de travail établi conformément à
l’article 153 de la loi-programme du .... Le chef d’entreprise
fournit ces informations selon les modalités fixées par le
Roi soit à la délégation syndicale à défaut de conseil
d’entreprise, soit aux travailleurs à défaut de délégation
syndicale;

2°  de recevoir du chef d’entreprise les informations
concernant tout changement important intervenu dans
l’entreprise qui est de nature à modifier de manière
significative le contenu de l’état précité. Le chef d’entre-
prise fournit ces informations soit à la délégation syndicale

§ 5.  De informatie die noodzakelijk is in het raam van
het opmaken van dit verslag, en reeds op elektronische
drager beschikbaar is bij de federale overheid, zal door
de betrokken overheidsinstellingen, zoals de Kruispunt-
bank voor de Sociale Zekerheid, de Kruispuntbank van
Ondernemingen en de databank betreffende de perso-
neelsleden van de overheidssector, gratis worden mede-
gedeeld aan de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer.

Art. 154

De werkgever geeft het in artikel 153 bedoelde ver-
slag door, vóór 31 december van het betrokken jaar, aan
de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, die
een databank beheert met, per werkgever, de inlichtin-
gen betreffende de verplaatsingen van de werknemers
tussen hun woon- en werkplaats De inhoud van die data-
bank is toegankelijk volgens de door de Koning bepaalde
regels.

Art. 155

Artikel 3, § 1, eerste lid, van het koninklijk besluit
nr 141 van 30 december 1982 wordt aangevuld als volgt :

« Deze databank bevat ook de inlichtingen nodig voor
het opmaken van het verslag bedoeld in artikel 154 van
de programmawet van … ».

Art. 156

§ 1.  Artikel 15 van de wet van 20 september 1948
betreffende de organisatie van het bedrijfsleven wordt aan-
gevuld met een punt l), luidende :

«  l) 1° om van de bedrijfsleider om de drie jaar het
verslag over het woon-werkverkeer van de werknemers
te krijgen, opgesteld overeenkomstig artikel 153 van de
programmawet van .... De bedrijfsleider verstrekt deze
inlichtingen volgens de door de Koning bepaalde regels,
hetzij aan de vakbondsafvaardiging bij ontstentenis van
een ondernemingsraad, hetzij aan de werknemers bij
ontstentenis van een vakbondsafvaardiging;

2°  om van de bedrijfsleider de inlichtingen te krijgen
betreffende iedere belangrijke wijziging in het bedrijf die
de inhoud van voornoemd verslag aanzienlijk zou kun-
nen wijzigen. De bedrijfsleider verschaft deze inlichtin-
gen aan de vakbondsafvaardiging bij ontstentenis van
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à défaut de conseil d’entreprise, soit aux travailleurs à
défaut de délégation syndicale;

3°  de donner un avis sur cet état dans les deux mois
de sa réception, avant sa communication au Service
Public Fédéral Mobilité et Transports. ».

Art. 157

L’article 30, § 2, 4°, de la loi du 21 mars 1991 portant
réforme de certaines entreprises publiques économiques,
est complété par un point 4°bis, rédigé comme suit :

« 4°bis la formulation d’un avis concernant l’état triennal
du chef d’entreprise sur les déplacements de ses tra-
vailleurs entre leur domicile et leur lieu du travail, visé à
l’article 15, l), de la loi du 20 septembre 1948 portant
organisation de l’économie, inséré par la loi-programme
du … ».

Art. 158

§ 1er.  En ce qui concerne les services publics, l’état
visé à l’article 153 est communiqué, dans le cas de ceux
auxquels s’applique la loi du 19 décembre 1974 organisant
les relations entre les autorités publiques et les syndicats
des agents relevant de ces autorités, au comité de
concertation compétent, et dans le cas des administra-
tions, services et institutions auxquels cette dernière loi
ne s’applique pas, à l’organe compétent de concertation;
ce comité ou cet organe émet un avis à propos de cet
état dans les deux mois de sa réception, avant son envoi
au Service Public Fédéral Mobilité et Transports.

§ 2.  Chaque fois que des modifications importantes
se produisent dans un des services publics visés au § 1er,
qui sont de nature à modifier de façon significative le
contenu de l’état visé à l’article 153, le comité ou organe
de concertation compétent en est informé.

Art. 159

Au 30 juin de la deuxième année qui suit celle de
l’entrée en vigueur de la présente loi, le ministre de la
Mobilité et des Transports établira une première évaluation
de la pertinence du dispositif de collecte de données mis
en place. Cette évaluation sera soumise pour avis con-
joint au Conseil national du Travail et au Conseil central
de l’Économie; elle sera également soumise pour avis,

een ondernemingsraad, aan de werknemers bij ontsten-
tenis van een vakbondsafvaardiging;

3°  een advies te geven over dit verslag binnen de
twee maanden na de ontvangst ervan, voordat het naar
de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer wordt
gezonden. ».

Art. 157

Artikel 30, § 2, 4°, van de wet van 21 maart 1991
betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven, wordt aangevuld met een punt 4°bis,
luidende :

« 4°bis het formuleren van een advies omtrent het drie-
jaarlijks verslag van de bedrijfsleider betreffende de woon-
werkverplaatsingen van zijn werknemers, bedoeld in ar-
tikel 15, l), van de wet van 20 september 1948 houdende
organisatie van het bedrijfsleven, ingevoegd bij de
programmawet van … ».

Art. 158

§ 1.  Wat de openbare diensten betreft, wordt het in
artikel 153 genoemde verslag, in het geval van diensten
waarop de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van
haar personeel toepassing vindt, bezorgd aan het be-
voegde overlegcomité, en in het geval van administra-
ties, diensten en instellingen waarop die wet niet van toe-
passing is, aan het bevoegde orgaan van vakbonds-
overleg; dit comité of orgaan brengt binnen de twee maan-
den na ontvangst van het verslag, voordat het naar de
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer wordt
gestuurd, een advies uit over dit verslag.

§ 2.  Telkens als er in een van de in § 1 bedoelde open-
bare diensten belangrijke wijzigingen plaatsvinden die de
inhoud van het in artikel 153 bedoelde verslag gevoelig
zouden kunnen wijzigen, wordt het bevoegde overleg-
comité of -orgaan hiervan op de hoogte gebracht.

Art. 159

Op 30 juni van het tweede jaar dat op de inwerkingtre-
ding van dit hoofdstuk volgt zal de minister van Mobiliteit
en Vervoer een eerste evaluatie verrichten omtrent de
geschiktheid van het ingevoerde systeem van inzame-
ling van gegevens. Deze evaluatie zal aan de Nationale
Arbeidsraad en aan de Centrale Raad voor het Bedrijfsle-
ven worden voorgelegd voor hun gezamenlijk advies; ze
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aux organes de consultation compétents des services
publics visés à l’article 158, § 1er.

Art. 160

Le responsable de la banque de données prévue à
l’article 154, apporte, à la demande de l’employeur con-
cerné, les modifications pour corriger les discordances
éventuelles entre les données transmises par lui et les
données relatives à son entreprise, telles qu’elles sont
contenues dans la banque de données.

Art. 161

Le présent chapitre entre en vigueur le 1er juillet 2003.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 7 mars 2003

ALBERT

PAR LE ROI :

Le premier ministre,

Guy VERHOFSTADT

La ministre de l’Emploi,

Laurette ONKELINX

Le ministre du Budget, de l’Intégration sociale et
de l’Économie sociale,

Johan VANDE LANOTTE

La ministre de la Mobilité et des Transports,

Isabelle DURANT

Le ministre de l’Intérieur,

Antoine DUQUESNE

Le ministre des Affaires sociales et des Pensions,

Frank VANDENBROUCKE

zal ook voor advies worden voorgelegd aan de bevoegde
overlegorganen van de in artikel 158, § 1, geviseerde
overheidsdiensten.

Art. 160

De persoon die verantwoordelijk is voor de databank
voorzien in artikel 154, brengt op verzoek van de betrok-
ken werkgever, de wijzigingen aan ter correctie van de
eventuele discrepanties tussen de gegevens die hij heeft
doorgegeven en de gegevens betreffende zijn onderne-
ming, zoals ze in de databank staan.

Art. 161

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 juli 2003.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 7 maart 2003

ALBERT

VAN KONINGSWEZE :

De eerste minister,

Guy VERHOFSTADT

De minister van Werkgelegenheid,

Laurette ONKELINX

De minister van Begroting, Maatschappelijke Integratie
en Sociale Economie,

Johan VANDE LANOTTE

De minister van Mobiliteit en Vervoer,

Isabelle DURANT

De minister van Binnenlandse Zaken,

André DUQUESNE

De minister van Sociale Zaken en Pensioenen,

Frank VANDENBROUCKE
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Voor de minister van Ambtenarenzaken en
Modernisering van de Openbare Besturen, afwezig :

de minister van Begroting, Maatschappelijke
Integratie en Sociale Economie,

Johan VANDE LANOTTE

De minister van Landsverdediging,

André FLAHAUT

De minister van Justitie,

Marc VERWILGHEN

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De minister van Telecommunicatie en
Overheidsbedrijven en Participaties,

belast met Middenstand,

Rik DAEMS

De minister van Economie en
Wetenschappelijk Onderzoek,

belast met het Grootstedenbeleid,

Charles PICQUÉ

De minister van Volksgezondheid,

Jozef TAVERNIER

De staatssecretaris voor Energie en
Duurzame Ontwikkeling,

Olivier DELEUZE

Pour le ministre de la Fonction publique et
de la Modernisation de l’administration, absent :

le ministre du Budget, de l’Intégration sociale
et de l’Économie sociale

Johan VANDE LANOTTE

Le ministre de la Défense,

André FLAHAUT

Le ministre de la Justice,

Marc VERWILGHEN

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS

Le ministre des Télécommunications,
des Entreprises et Participations publiques,

chargé des Classes moyennes,

Rik DAEMS

Le ministre de l’Économie et
de la Recherche scientifique,

chargé de la Politique des grandes villes,

Charles PICQUÉ

Le ministre de la Santé publique,

Jozef TAVERNIER

Le secrétaire d’État à l’Energie et
au Développement durable,

Olivier DELEUZE

__________________
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